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Pécs, január 26-án.
Holnapután a pécsi ügyvédi kamara 

úgy a tudomány, mint a gyakorlat szem­
pontjából diseussió tárgyává teendi az igaz­
ságügyi miniszter megbízása folytán Csemegi 
Károly legfobbitélőszéki tanácselnök által 
elkészített bűnvádi eljárási törvényjavasla­
tot, kiválóan pedig a javaslatnak a bírói 
szervezetre vonatkozó azon intézkedését, 
hogy e s k ü d t s z é k  h e l y e t t  s z a k ­
k é p z ő t  t b í r á k  r a bizza a büntető per 
logom boly itását, a tényállás megállapítását 
úgy, mint ennek folytán a büntetés-kimérést.

A  nélkül, hogy túlzással vádolhatna 
valaki, mondhatjuk, hogy az igazságügyi 
politikának nincs oly nehéz feladata, mint 
jó büntető eljárás létesítése. — Ennek min­
den szakasza; érinti egyrészt az állam létét, 
vagy annak egyik alapföltételét, másrészt 
a polgárok legfontosabb javait: életét, be- 
esii letét, szabadságát.

A rend és szabadság igényei harezra 
kelnek e jog  alkotásánál; a rend tulköve- 
tolése elöli a szabadságot: a szabadság túl­
ságos dédelgetése elöli az állam rendjét.
A  bölcs igazságügyi politika dolga : az | 
igazi mértéket megtalálni.

Az igazi mérték egyik fokmérője a j 
helyes bírói szervezet, vagyis azon kérdés j

A  „ P é c s ” tárezája .
—

V é n  f a  p a n a s z a .
A temetőnek kapuján belül,
KKy  k< jrlmdt vén fa búsul egyedül. 
Hátát a múltnak támasztván, fejét 
Szerényen hajtja a jövő elé,
S miként a koldus nyomorult kezét:
E gy csonka ágat nyújt az ég felé. 
íg y  áll künyörgve a jövő előtt, 
Alamizsnáért ostromolja öt:
Csak egy-két évet, nehány hónapot!
Hisz alig éltem, alig élvezék,
Oly korán lenne elporladni még!
A  vén Idő ott ül egy kőkereszten,
Molms szakála neha-nélia lebben, 
Hallgatva ügyelt a fa panaszára,
S mély siri hangon igy felelt reája: 
„Már hány koporsót vittek el alattad. 
Mind megszámlálni te magad se tudtad; 
Ha mindegyikre csak egy levelet 
Dobtál utolsó búcsúszó helyett,
E leveleknek elég a fele,
Hogy egész erdő teljék meg vele. 
Baglyok huhognak benned éjszakán,
S ugy rémlesz a hús éjben mintha tán 
A  komor múltnak ... mely temetve rég

eldöntése: ki szolgáltassa e jogot u g y, 
hogy minden, akár alulról, akár felülről 
jövő befolyástól menten, csakis a jogot, a 
törvényben gyökerező jogot szolgáltassa ki.

Es igy közelebb jutunk azon kérdéshez: 
s z a k k é p z e t t  b í r á k ,  v a g y  ejs küd tek, 
azaz a jogszolgáltatással hivatásszerűen fog­
lalkozó bírák, vagy ezzel nem foglalkozó 
polgárok mondjanak büntető ügyben íté­
letet?

Mi h a t á r o z o t t a n  a s z a k é r t ő k  
p á r t j á r a  á l l u n k ;  és teszszük azt da­
czára annak, hogy tudjuk, miszerint az esküdt­
szék elvileg épen oly jól szolgáltathat igazsá­
got, mintaszakbirák, daezára annak,hogy meg­
engedjük, miszerint az eljárás legombolyitása 
az esküdtszék mellett rövidebb időt vesz 
igénybe, és végre daezára annak, hogy tudjuk, 
miszerint körülöttünk a müveit államok egész 
sora az esküdtszékre alapította bűnvádi 
eljárását. —  A z utóbbi körülmény minden­
esetre oly fontos, hogy annak hatása elől 
kitérni az európai müveit államok családjá­
ban helyt foglaló államnak, a milyen Ma- 

j gyarország, egy könnyen nem lehet.
Azonban tekintsük azon viszonyokat, 

■ melyek között az európai államok nagy 
j része esküdtszékeit a bűnügyekben behozta, 
j és meggyőződünk arról, hogy azon viszo­

! Egyik lábcsontja kifehérlenék.
Pályád végezted, el fogsz porladozni,
S uj csemetének fogsz majd helyet adni.'* 
Az öreg Idő igy szólt, de tovább 
Ekép folytatta a fa panaszát:
„Mig ifjú voltam, sóhajtozva kértem :
c>ly rút az élet, jöjj halál el értem! -------
Te akkor uj-uj lombbal ékesitél, 

j  S most alig hagysz egy levélkét fejemnél. 
Mig ifjú voltam, s lombjaim között 
Madárkák zengtek boldogan, vidáman, 
Hiába vágytam emberek közé,
Itt kellő élnem e sötét magányban.
Mikor viliaros, esős éjszakán 
A z ég dörgését búsan hallgatám,
S ha már felhőit elvivé a nuilt regg, 
Szikkadt lábamnál egy koldus vonult meg : 
Az emberekre mondott oly sok átkot. 
Akkor gyűlöltem én is a világot;
Mert a hasonlók, árvák, üldözöttek, 
Együtt szeretnek, sírnak és örülnek.
Oly kedves lenne most e szent magány, 
Miért, miért kell vesznem ily korán ! 
Most látom, érzem az élet becsét,
Mit az időnek fukar keze ad;
Mig ifjú voltam, boldog nem valek.
Most boldog lennék, s élnem nem szabad." 
Az öreg Idő megrázván fejét,
Hallgatag ajkán igy folyt a beszéd:

nyok, azon előzmények, melyek között ezen 
államok bűnvádi eljárásukat létesítették, 
Magyarországon —  szerencsénkre — nem 
fordulnak elő.

Francziaország és utána a többi álla­
mok a forradalom azon korszakában hozták 
be esküdtszékeÍKet, mikor a trónok, az ab- 
solut s rendi állam összes kiváltságai romba 
dűltek —  mikor a nép souverenitásának 
nagy eszméje az államhatalom minden ágá­
ban érvényesítési tért keresett; és igy a 
f é l r e é r t e t t  a n g o l  e s k ü d t s z é k  rósz  
l e m á s o l á s á b a n  az absolut- s rendi állam 
szabadságfojtó kiváltságai ellen g a r a n -  
t i á t  f e l t a l á l n i  véltek. —  Tehát politi­
kai érdek szolgálatába lépett az igazság­
szolgáltatás; nem volt ugyanis a czél az 
esküdtszékek felállításával, hogy jó igazság­
szolgáltatás legyen, hanem inkább, hogy 
habár az igazságszolgáltatás rovására is, a 
politikai szabadság biztosítékot nyerjen.

így  kerültek az esküdtszékek az alkot­
mány-chartákba, a mi valóságos törvényho­
zási szörnyeteget képez, mert egy igazság­
ügyi intézmény, melynek a viszonyok vál- 
toztával változhatónak kell lennie, feltét­
lenné lett, melynek mellőzése csak az alkot­
mányváltoztatás óriási apparátusának moz­
gásija hozatalától tétetett függővé.

„ így volt, igy is lesz mindig veletek : 
Ha ifjú korban jól ment sorsotok, 
-Mirándvilágban élt a lelketek 
Es a jelennel élni nem tudott.
De ha a vénség már reszketve lépe 
Ifjuságtoknak korhadt küszöbére, 
Kétségbeesve futtok ki eléje :
Xc jöjj, ne jöjj még kegyelemkenyérre! 
Nem gyűjtöttünk még, nem munkálkodunk, 
A  legtöbb munka eztán vár reánk.
Most dolgozunk. Nincs kisöpörve még a 
Keserű emlék elhullt morzsaléka.
Kiket gyűlöltünk, most szeretjük őket, 
Befogadjuk a szegényt, szenvedőket.
Nem fecséreljük, mit az ég adott,
És megbecsülni fogjuk a napot.............
Fiam, ne gúnyold az örök hatalmat,
Mert időt vissza az Isten sem adhat!"
A  bölcs öreg igy szólt, s elhallgatott,
A  vén fa többé választ nem adott:
A  múlt emlékek bilincsére verve,
Mint megkötött rab, áll meg gondolatja; 
A z éji csendre béke, s nyugalom szállt,
S a vén fa ott állt némán, haldokolva, 
gőtét a hely, a bűvös csendességbe 
Hitvallását a természet tévé le:
Közéig egy ifjú, tépve dús baját,
A csonka ágra felköté magát.

Kölln Gyula.
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De hol vannak ezen kényszerítő körül- | 

menyek hazánkban ? Ha mi alkotmányunk és 
politikai szabadságunk palládiumát akarjuk 
keresni, az esküdtszékek felállításában fogjuk 
azt feltalálni ? De egyáltalában található-e oly 
naiv jágász Magyarországon, ki azt hinné, 
hogy esküdtszékek által hazánkban —  úgy 
bárhol a világon — politikai szabadságot 
biztosítani lehet? A  hol egyszer az önkény 
uralomra jut, ott az, a történelem tanúsága 
szerint, az esküdtszéknél sokkal erősebb 
szabadságoszlopok ellentállási erejét is meg­
törni képes.

Annak oka tehát, hogy az európai ál­
lamok a polit. hivatás betöltésére mégis a 
tényleg képtelen esküdtszékekhez oly roha­
mosan fordultak, abban rejlik, hogy a bün­
tető eljárás és tudomány fejletlensége foly­
tán az esküdtszéknek tulajdonították, és 
avval elválhatlan kapesolatban lévőnek gon­
dolták azon üdvös, szabadság biztositó ha­
tást, mely az esküdtszéktől teljesen függet­
lenül, a közvetlenség és nyilvánosságon ala­
puló vádeljárási rendszernek a következ­
ménye.

Ma már mindnyájan tudjuk, vagy leg­
alább tudnunk kellene, hogy a k ö z v e t ­
l e n s é g ,  vagyis az eljárás azon követel- 
ménye, hogy a bíró, a vádló, vádlott és ta­
nuknak előtte közvetlenül tett vallomásaiból 
merítse Ítéletének indokait, -  továbbá a 
n y i l v á n o s s á g ,  vagyis az eljárás min­
den egyes mozzanatának a nagy közönség 
ellenőrzése melletti keresztülvitele; végre a 
v á d r e n d s z e r ,  vagy is az eljárás azon 
sajátsága, hogy a bíró csak bíró legyen, 
sem vádlói sem védői tisztet ne vállaljon, és 
hogy csak a felett, csupán csak a felett 
ítéljen, a mit a vádló és védő felek kíván­
nak és ameddig azt kívánják, —  t e l j  es en 
f ü g g e t l e n e k  az esküdtszéki intéz- 
menytől.

Ha tehát az eljárás ezen modern tulaj- j 
donságai az esküdtszéktől függetlenek, vilá- 
gos , hogy esküdtszékek nélkül is lehet |

I úgy az igazság, mint a szabadság követel­
ményeinek megfelelő eljárást létesiteni.

Ezt jegyezzük meg jól, mikor az es­
küdtszékek behozatala felett tanácskozunk.

Ha ezek szerint a büntető eljárás igazsá­
gosjelleme nem függ az esküdtszéktől, akkor 
ezt az eljárás c s a k  e g y i k ,  habár fő- 
intézményének lehet tekintenünk, mely azon­
ban korántsem bir oly fontossággal, hogy a 
különben helyes elveken nyugvó eljárási 
rendszert a miatt, mert az esküdtszék abban j 
helyt nem foglal, elvetni lehetne.

De engedjük át magunkat egy pilla­
natra azon ábrándnak, hogy eljárási rend­
szerünkben az esküdtszék helyt foglaljon, 
akkor azon nagy kérdés előtt állunk, melyik 
esküdtszéki mintát másoljuk le —  eredeti 
hazait nem bírván — az angolt, vagya fran- 
cziát? Ezek között tudvalevőleg rendkívüli 
nagy a különbség.

A  franczia hibái európaszerte ismere­
tesek. —  A  tény- és jogkérdés rideg elkü­
lönítése iránti törekvés, a ténykérdés feletti 
döntést kizárólag maguknak vindicaló es­
küdtek és a bíróság között állandó conflic- 
tusok forrását képezi. — A  mellett a tény 
ezerféle alakulatai szerint az esküdteknek 
féltett kérdések oly számát, és sokszor oly 
furfangos alakját teszi lehetővé, hogy az 
elburkolt valódi értelem tekintetében a lég- 
kéj zettebb és leglelkiismeretesebb esküdtek 
észjárását is próbára teszi.

Ez ellen orvoslást keresendők, az angol 
esküdtszék azon helyes elvére utalnak, mely 
szerint ott a biró és az esküdtek egymásra 
támaszkodva, egy irányban működnek, a z 
e s k ü d t e k  a b i r ó k i t a n i t á s á t  
e l f o g a d n i  k ö t e l e s e k  és a tény- 
és jogkérdés felett, egyszóval a b ii n ö s- 
s é g  felett egy kérdésre egy válaszszal 
döntenek. (Guilty, vagy nőt guilty).

De ne kecsegtesse magát senki azzal, 
i hogy oly jogintézmény, mely idegen földről 
| hozatott, melynek talaja nem gyökerzék a j 
I múlt hassonló, vagy legalább rokon intéz- |

ményeiben, melyet nem támogat az önkor­
mányzatért lelkesülő néphajlam, melyet nem 
vesz körül a bírói tekintélyt szentnek és 
sérthetetlennek elismerő népjellem, mely 
mellett nem nyilatkozik a s z ü k s é g e s ­
s é g é t  kimondó közérzület, —  ép oly ered­
ményteljesen fogna működni máshol, mint 
Angliában, hol az hatszázados múlttal bir 
és azonkívül még 1 1 , mondd t i z e n e g y  
külön ügyekre vonatkozó —  mintegy az 
esküdtszék fájának testvérágait képező mind­
megannyi külön esküdtszék vesz körül.

Azért mindig az angol jogviszonyok 
nem ismerésének tulajdonítjuk azt, ha az 
esküdtszékek ott tanúsított jótékony hatása 
szempontjából felszólittatunk, e tekintetben 
Angliát utánozni.

Angliát nem utánozhatjuk, mert Albion 
földjét összes intézményeivel kellene ide át­
ültetnünk, hogy az angol mintára berende­
zett esküdtszék úgy működjék, mint ott. 
Hiszen még a jog  nyilvánításának külső 
alakja is, —  a m e l y r e  m i  i g e n  
n a g y  s ú l y t  f e k t e t ü n k  —  az 
esküdtszéki intézményre való tekintetből 
oly népszerű, oly érthető és részletes ott, 
hogy a legkisebb müveltsé g «  esküdt is köny- 
nyen megérti annak rendelkezéseit. De ol­
vassa meg valaki a mi büntető törvény- 
könyvünknek pl. a lopás fogalmára vonat­
kozó meghatározását, a jogi problémák egész 
tömkelegét feltalálja abban, —  szakképzett 
jogász nehezen igazodik el rajta, hogy értse 
meg hát, hogy alkalmazza azt egy szerény 
képzettségű polgár, mint esküdt?

Erre ezt mondhatják, hogy Anglián ki­
vid egész Európában ily elvont és nehezen 
megérthető alakban nyilvánul a büntetőjog! 
—  Erre nézve találó válaszunk csak az le­
het, hogy épen azért, Angliát kivéve, Eu­
rópa többi összes államaiban a t é n y- és 
j o g k é r d é  s képtelen elválasztására irá­
nyuló törekvés jellemzi az esküdtszéki cljá- 
járást, természetesen, hogy az esküdtek — 
mert nem érthetik meg a jogot —  csak a

Leány ágon ...........
— Beszély. —

Irta : O r i o n .
.. .. A  P°Knny> puszta uj birtokosának 
oromnapja volt ma ; hosszú évek leforgása 
óta először ült ismét szemben legkedvesebb 
barátjával, K ő h a l  m y  Lénárddal.

„De ugyan mondd csak, édes Dénár- 
dóm “ , szóla, vendége poharát újra meg- 
töltve, „micsoda rendkívüli véletlennek kö­
szönheti tulajdonkép Pogonyi György ezt 
a szerencsét, hogy téged végre*valahára 
szerény hajlékában tisztelhet?"

„Pihenni jöttem hozzád, édes Györgyöm", 
mialatt égő' szivaréval kényelmesen dőlt 
végig a karosszékben, „mert halálosan kifá­
radtam, még pedig ki sem találnád, hogy 
miben? A  feleség keresésben.“

„Mit mondasz?"
. „kém többet, sem kevesebbet, mint. a 

tiszta igazságot. Képzeld csak, milyen bo­
gara van egy idő óta édes apámnak, erőnek 
erejével meg akar házasítani; mivel a Kö- 
halmy nemzetségnek én vagyok utolsó tagja, 
nehogy halálommal az ősi czimer megfor- 
dittassék koporsóm mellett, hónapok óta 
nap-nap után egyik kastélyból a másikba 
hu rezol háztiiz nézni! A  szegény öreg ur 
azt hiszi, hogy a feleségkeresés oly könnyű, 
mr?t vadászatra rándulni ki. Hiába akarnád 
öt arról meggyőzni, hogy az ilyesmit erő- 
tetni nem lehet, hogy a vonzalom felébre­
dése önkénytelen, úgy szólva a pillanat

| müve s éj> ott keletkezik, a hol az ember 
! legkevésbé sejtené —  ő makacsul ragasz- 
j kodik saját nézetéhez. Hogy tehát az örökös 
j zaklatásoknak elejét vegyem, egyszerűen 

megszöktem hazulról. Most pedig itt vagyok 
pusztai magányodban, ámbár meg sem ér­
demelted. te kemény és hajthatlan ember, 
hogy felkeresselek. Hát igy kellett velem 
bánnod ? Tiz hosszú esztendeig erőt meg­
haladó küzdelmek között bérlő gyanánt 
tengődni ezen a birtokon, holott legjobb 
barátod merő fölöslegben úszik; s az egész 
idő alatt nem részesítettél volna annyi 
örömben, hogy egy járomszöget kértél volna 
nálam !“

.,Hdes Lénárd barátom, tudod, hogyha 
bajaim között már-már csüggedni kezdtem, 
azon tudat adott erőt a kitartásra, hogv 
egy ily jó barátom van. mint Köhalmv 
Lénárd. De az erkölcsi diadalt végre ki­
vívtam s a mai napon kettős ünnepet ülünk : 
a te eljöveteled s az én újdonsült biztokos- 
ságomét,, mert a pogonyi uradalomnak mától 
fogva én vagyok az ura.41

„No György barátom, erre már po- 
harat hol 1 emelnem; az oly ember előtt, 
aki az apák által eltékozolt ősi vagyont 
önerején szerzi vissza s a hosszú küzdelem­
ben szó nélkül deres hajú agglegénynyé 
válik, meg kell hajolnom; azonban addig 
nem koczintok veled, inig meg nem ígéred, 
hogy ebben a tágas barátságos házban — 
rövid idő múlva lakodalmat ülünk.11

„En és lakodalmat ülni, de már ebből

semmi sem lesz; harminezöt évvel az agg- 
legényi ezim már nem is olyan furcsa, mint 
azt te gondolod. En az élettel már jóformán 
számot vetettem, s a költő szavai szerint 

többé nem előre, hanem hátra szoktam 
nézni !'*

„Hát ez a sok nyíló virág itt körü­
lünk ? Az egész ház egy paradicsom kert, 
talán azt akarod velem elhitetni, hogy azt 
saját kedvedért ápolod ?‘4

..Tudod, egykor, régen, talán már nem 
is igaz. az én szivemnek is volt egy törté­
neti* ; mióta az asszonyi hűségben csalódtam, 
vi rágápo 1 óvá lettem.“

„Ú gy hát a sok jó között még a csa­
lódáson is keresztül kellett esned : én persze 
ezt is csak most tudom meg. No legalább 
intő például szolgáland eseted; nem hiába 
űzött valami balsejtelem, bizony még én is 
megjárhatnám. Azért nem is akarok többé 
hallani a házasságról — vége a liáztüz- 
nézésnek ! Beszéljen az öreg ur, a mit akar, 
éti maradok a régi s ezentúl kizárólag 
hazatiui és nagybirtokosi kötelmeimnek élek.41 

„Ezeket betölteni még marad elég időd, 
| édes barátom. Legalább, a inig nálam léssz, 

vígan fogjuk tölteni napjainkat. A házasu- 
lási szándékot sem kell oly hirtelen elvetni, 
mert a vonzalom, miként magad mondád, 
gyakorta ép akkor és ott keletkezik, a hol 
azt, legkevésbé sejtenek. De most,, mint a 
ház szokásaihoz alkalmazkodó vendég, bíz­
zad magadat rám ; a zajos társaságot, 
tudora, nem szereted, de holnap elviszlek
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tény felett ítéljenek; —  énen azért ezen 
képtelenség szülte visszásságok folytán euró­
pai most már a panasz az esküdtszékek 
ellenében, és épen azért végre egyetlen egy 
európai esküdtszék sem nyújt — ismét Ang­
lia kivételével — több garantiát jó  büntető 
igazságszolgáltatás szempontjából, mint a 
tudományosan képzett, függetlenséggel körül* 
básfyázott szakképzett bíróság.

Speciális hazai szempontból felvetve az 
esküdtszék kérdését, ez ellen a lehető leg­
erősebb igazságügyi, — igazságszolgáltatási j 
érdekek harczolnak — nevezetesen, vagy 
oly esküdtszék alakulna, melynek tagjai 
némelyike nem értené a v á d l o t t  n y e l ­
v é t ,  —  és igy tolmácshoz kellene folya­
modni ; s e z  e l ö l n é  a k ö z v e t l e n - 
s é g e t ; —  vagy mindenesetben a vádlott 
nyelvéhez mért esküdtszéket kellene össze­
állítani: és ez — gondoljunk a íanaticus 
nemzetiségekre — igen sokszor a z  i g a z ­
s á g  r o v á s á r a  m ű k ö d n é k ;  — 
vagy valamely —  minden bizonynyal a ma­
gyar nyelv tudása az esküdttagságcensusát 
képezné; am i ellenkeznék az esküdtszék lé- 
nyegével, mely nem kaszt- vagy kiváltságon
—  milyen lett volna az 1843-ki tjavaslat 
készítőinek kisebbsége által czélba vett is
— hanem legterjedtebb alapon —  népbiró- 
ság ezimének megfelelő alapon kell, hogy 
nyugodjék.

Végre még egy igen fontos körülményt 
kell megemlítenünk, melyet az esküdtszék 

kérdésének megítélésénél hangsúlyozni el 
nem mulaszthatunk; mely nemzetgazdasági 
viszonyokkal áll kapcsolatban, de kivaló 
igazságügyi hatással bir.

Mi azt hiszszük ugyanis, hogy az es­
küdtszék behozatala és működése nem talál 
nehézségekre oly államokban, melyekben a 
nemzeti munka több körei, melyek munká­
saiból toboroztatik az esküdttagok nagy 
tömege — a fejlődés oly magas fokán álla­
nak, hogy a munkavezetés nem annyira az 
egyén személyes jelenlétét, mint inkább

szellemét veszi igénybe; mely esetben több 
szabad idő felett rendelkezvén, az esküdtek- 

' nek qualificált egyesek a bíráskodás idő-

fognak tanúsítani, —  a mi nyugodt lelkiis­
meretes megfontolásnak és igy igazságos 
ítéletnek elengedhetlen feltételét képezi. — 
Még ott is, hol a nemzeti munka csak igen 
sziik körben fejlődik mint pl. Oroszországban, 
szintén kedvezőbb a talaj az esküdtszékre, 
mert ott a bíráskodásra való készség a tét­
lenség megtörésében bírja motívumát.

De a hol —  mint nálunk, a nemzeti 
munka az általános fejlődés kezdetén van, 
a hol tehát a munka vezetés nemcsak az 
egyén szellemét de egyenesen személyes 
jelenlétét megköveteli, ott az iparos, a ke­
reskedő, úgy a földmivelő, —  a legtermé­
szetesebb indokok alapján — legkevesebb 
készséggel sem bir eskiklti feladatai teljesí­
tésére, — a mi könnyelmű itélethozatalnák 
és igy megbizhatlan igazságszolgáltatási 
állapotnak képezi forrását.

F] la]> hivatásánál fogva —  fejtegeté­
sünk alkalmából felmerülő számtalan ide 
tartozó kérdés további méltatásába nem bo­
csátkozhatunk. Az eddigiek után, midőn a 
pécsi ügyvédi kamarát az esküdtszékek 
tárgyában megindítandó eszmecsere alkal­
mából üdvözöljük, még csak arra kívánjuk 
figyelmeztetni, vegye véleménye végmegálla- 
pitásánál fontolóra azt, hogy az esküdtszék­
nek m ú l t j a  — M a g y a r o r s z á g o n  
nincs, j e l e n e  az európai államokban is 
ingatag és jövőre a munkamegosztás nagy 
törvényénél fogva általában véve bizonytalan, 
minden tekintetben experimentum volna az. 
Pedig az experimentumok úgyis már majdnem 
megfőj tj á k igazságügy iin k et.

Hirdetmény. Pécs szab. kir. városi e a* 
t a s s t e r i  b i z o t t s á g a  részéről köztudo­
másra hozatik, hogy a földadó szabályozá- 

I sáról szóló 187G. évi VII. t. ez. némely

intézkedéseinek módosítása tárgyában hozott 
1881. é. XL. t. ez. 6. §-ának értelmében 
összeállított járási fokozatokat és osztál y .a 
sorozási munkálatokat, a mivelési ág és 
munkaterek kimutatását, a m. kir. catasteri 
igazgatóság elkészítvén, azokat községi 
ca  ta  s te  r i  b i z o tts á g á li o z oly ezélból 
tette át, hogy az osztályonkinti t i s z t a  
j ö v e d e l e m  m e g á l l a p í t á s a  és m in ta ­
t e r e k  h e l y e s s é g é r e  n é z v e  f e l m e ­
r ü l h e t ő  és egyesek által is adható ész­
revételeket mai naptól számítandó 25 nap  
a l a t t  bejelentse. Ennélfogva ezen f ö l d ­
ad ó  k i v e t é s é n e k  alapjául szolgáló mun­
kálatok a v á r o s i  p é n z t á r i  h i v a t a l ­
b a n  k ö z s z e m l é r e  k i t é t e t n e k  —  s 
hogy a földadó az igazságnak megfelelőleg 
végleg megáilapittathassék, tisztelettel fel- 
hivatik a birtokos közönség, hogy azokat 
a hivatalos órák alatt betekintvén, — a 
netán tapasztalt észrevételeket a pénztári 
hivatalban Írásban, —  esetleg alulírottnál 
Apácza-utcza 17. sz. házban, naponta d. u. 
3— 5 óráig s z ó b e l i l e g  adja elő. Kelt 
Pécsett, 1883. január hó 22-én. Egry József, 
mint a községi eatast. bizottság elnöke.

A pécsi kereskedelmi és iparkamara kö­
vetkező közleményt küldte lapunknak: A 
magyar államvasutak igazgatóságától vett 
értesítés szerint intézkedés tétetett, hogy 
végleges díjszabás megjelenéséig a budapest- 
péesi vasút állomásai, továbbá a duna- 
drávai vasút Dombóvár állomása között 
egyrészt, másrészt pedig budapesti pálya­
udvarunk, nemkülönben központi hálózatunk 
és ahhoz csatlakozó pályák állomásai kö­
zött, továbbá Dombóvár (D-D.v.) és a bu- 
dapest-péesi vasút állomásai egymás közti 
forgalomban a küldemények közvetlenül 
rovatoltassanak. A  Dombóvárra szóló köz­
vetlen díjtételek aképen vannak képezve, 
hogy a budapest-pécsi vasút Uj-Dombovár 
helyben állomásra érvényes díjtételekhez: 
gyorsáruknál 10 kr, teheraruknal o kr, 
továbbá a 2 . külön díjszabás és az I., II., 
III. és V. számú kivételes díjszabásoknál 
4 kr. hozzáadatott. A  küldeményeknek Dom­
bóváron való fel-, vagy kirakására nézve, 
valamint azok kirakásáért esetleg fizetendő

oly helyre, a hol bizonynyal jól fogod 
magadat érezni. Van nekem itt Babófalván 
egy öreg szomszédom : ily eredeti különezöt, 
mint az öreg Csáthi Habé) László, még nem 
ismertél. <) még a boldogult atyám korabeli 
tönkre ment nemes, vagyonát pazar öes- 
esének könnyelműsége miatt veszté el, s a 
Csáthi Hahók ősi kastélyából a hajdani 
ispánhikha kellett átvándorolnia. De a ked­
ves öregnek mindemellett örökifjú kedélye 
még mindig a régi, valódi troubadourja az 
elmúlt időknek, ki még most is dalban és 
szép hegediiszóban siratja a letűnt kedves 
hajdant.**

., Legyen, édes Györgyöm , ha úgy 
akarod. En a régi embereket mindig sze­
rettem ; tehát holnap, ha az utiport egy 
kissé leráztam, átrándulunk Babóra.“

Az est hátralevő részét a két jo  barát 
fesztelen beszélgetésben tölte el. Köhalmy 
Lénárd délezeg termetével, elassieus szabású 
vonásaival a feltűnő jelenségek egyike volt. 
Pogonyi György mindezen kiváltságokkal 
nem dicsekedett, vele nem mérkőzhetett; 
szürkülő torzomborz haja. naptol, vihartól 
leégett arcza — a szépségre igényt nem 
tarthatott; csupán nyílt barna szemében volt 
valami kedvesen vonzó, ami férfias arczanak 
derült, bizalmat keltő kifejezést kölcsönzött. 
Ifjabb éveiben a sors egy kissé megleczkóz- 
tette. (lsei, hogy a régi hírnevet fen tar fsak, 
addig űzték a magyar vendégszeretettel 
járó gondtalan életet, mig a büszke ház

fölött egy nap megütötték a dobot s neki 
vagyontalan bujdosó gyanánt kellett az 
élettel szembe szállnia. S mert a szerencsét­
lenség ritkán jár egyedül, választott meny­
asszonya is elhagyta az elszegényedett vő­
legényt s férjhez ment egy gazdag emberhez. 
A  keserűség és daez hevében fogadást tön, 
hogy mindaddig küzd, mig apai birtokát 
visszaszerzi; Az ősi birtokot kivette bérbe, 
dúsgazdag barátja segélyét is visszautasítva*
—  addig küzdött, mig végre büszke öntu­
dattal ünnepelheté meg munkássága dia­
dalát.

„Én akár reggelig is elülnék melletted, 
kedves Lénárdom, ki nem fogyok az öröm­
ből, hogy nálam vagy* —  szólott György,
—  „de a fárasztó nap után, melyet a forro
augusztusi időben vasúton töltöttel, szüksé­
ged lesz nyugalomra.* S ezzel a kertre nyíló,
számára Ízléssel berendezett, szobába vezette, 
még egyszer körültekintve, nem hiányzik-e 
valami, jó éjszakát s szép álmokat kívánt 
vendégének.

Másnap alkonyat felé, leküzdve Lénárd 
utazásszülte főfájását. —  a mint elhatároz­
ták, átsétáltak Babóra.

A falutól nehány puskalövésnyire, szép 
árnyas füzes közepén állt a kis ispánház, 
hova a két jóízűen beszélgető barát lépteit 
iránvozá. György, mint a ki a járást is* 
meré, fölnyitá az alacsony zöld kaput s ba­
rátját előre boesátá. A belépőt kellemesen 
lepte meg a feltárult falusi kép. A  teherre

meszelt ház falán gonddal ápolt folyondár 
kúszott fel; az udvar közepén vörösre fes­
tett duez foglalt helyet, melyen zugó-bugó 
galambok hajlongtak, alatta pedig óriás 
búbos jérezék, sarkantyus kakasok tarkálló 
serege nyüzsgött. Az egesz ház taja a rend­
nek és esinnek kifejezése volt. Lénárd 
vissza-vissza nézett — mig előre siető ba­
rátját követte.

A  benyílóból két szemközti ajtó gaz 
első és bátulsó szobába vezetett. A  látogatók 
az elsőbe nyitottak be, az volt az öreg ur

i szobája. Benn a szoba falain idöbarnitott 
rámákban egymással szemben függött a 
négy évszak képe ; a fiókos bőr díván felett 
lógott a kakukkos óra, az ablak közelében 
a jobb időket látott értékes fegyver s az 
oroszlántalpon álló széles kályha mellett a 
nemzedékről - nemzedékre szálló karosszék 
foglalt helyet. Ebben álmodozhatott most 
is, télen-nyáron egyre viselt sárgás kabát­
ban, vállig érő hófehér fürtéit bojtos török 
fezbe szorítva, köszvénybantott bogos kezé­
ben öblös tajtpipát tartva —  C s á t h i  
B a b ő L á s z l ó .

„Nini, uramfia, hisz ez Pogonyi György* 
kiáltott örömmel, félre tévt pipáját s a be­
lépők elé sietve. — „Hol veszed itt maga­
dat, édes öcsém ? Hisz egy idő óta ritkább 
vagy nálunk, mint a fehér holló!*

„Régi bűneimet jövök jóvá tenni, ked­
ves urambátyám* — szólt György, meg­
rázva az öreg ur kezét — „s egyszersmind
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illetékekre nézve helyi díjszabásunk hátú- | 
rozmányai mérvadók. Pécsett, 1883. évi 1 
január hó 25-én. A  kamara elnöksége.

Országgyűlés.
T i s z a  Kálmán nagyfontosságu kije- j 

lentését a k a t h o l i c u s  k é r v é n y  feletti j 
vitából —  múlt számunk Ígéretéhez képest 
—  ide iktatjuk:

„Én azt hiszem, igen tisztelt ház, hogy 
Magyarországnak sok bajai között egyik 
ereje, támasza, szerencséje volt, hogy hama­
rább, mint a legtöbb országban másutt, 
megszűntek a vallásos küzdelmek, a súrló­
dások a felekezetek közt. Én ezt olyasminek 
tartom, a minek megőrzése, még ha itt-ott 
áldozatot is követel, kötelességünkben áll. 
(Élénk helyeslés.) Bátran merek reá hivat­
kozni, hogy ott, a hol mint felekezeti ember 
voltam érdekelve, nem egyszer kisebb, néha i 
valamivel nagyobb bajok esetén is ezen 
szerintem majdnem mindenek fölött álló 
hazai szempont alapján intettem, kértem az 
illetőket, tanácsoltam az illetőknek, igyekez­
tem, ha olykor meg is támadtak érte, el­
mondani, hogy hisz utoljára, ha nincs is 
meg a teljes vallásegyenlőség és viszonosság 
minden postulatuma, szabadságban, nyuga­
lomban, békében élünk és kisebb bajok miatt 
nem szabad a hazára nézve oly fontos 
egyetértést a felekezetek közt megingatni. 
(Elénk helyeslés.)

Epén azért, mert ezt akkor ott tettem ! 
és teszem, a magam részéről azon kérést j 
intézem a házhoz és e ház által — ha : 
szabad — a haza minden fiához, hogy ve- j 
gyék gondolára ennek nagy fontosságát, j 
vegyék gondolára azt, hogy könnyű a követ l 
megindítani, de hogy hol végzi az gördülé- 
sét, azt kiszámítani igen nehéz. (Hosszan 
tartó, általános élénk helyeslés) és a helyett, 
hogy, mint Göndöcs képviselő ur tévé hatá­
rozati javaslatával, fel akarunk idézni 
közénk oly kérdést, melyet csak a nevén 
kell megnevezni, hogy mindenki ráismerjen: 
a reversálisok kérdését, (Úgy van ! úgy 
van !) mely már 48 előtt heves vitákat 
idézett fel, melyek oly ékesszólással és oly 
hévvel vitattattak egyik és másik irányban, 
de a melyeket akkor ép úgy, mint 68-ban 
az illető törvényhozók bölcsesége elaltatott, 
találhatnak azok megoldási módot máskép. 
Az ily kérdéseket feleleveníteni, legyen az

akár úgy, mint 48 előtt is történt, a sza- | 
badelvüség nevében, oly eljárás, a melylyel i 
megindulhatnak oly viták és felekezeti 
ellentétek, a melyeket felidézni bizonynyal ' 
nem akar, de a melyeket visszatartani nem 
bir. (Általános élénk helyeslés.)

Én a magam részéről is azt hiszem, 
mindnyájan elismerjük azt, hogy egészben 
véve Magyarország főpapsága és klérusa 
mindig tudott hazafias lenni, mindig tudott, 
a körülmények szerint a hazafiság követel­
ményeinek más irányban véleményeivel szem­
ben köteles áldozatot is hozni. De meg is 
van, uraim, ennek a jutalma. Mert nézzünk 
szét Európában, nézzük meg a tisztán 
katholikus államokat is: van-e klérus oly 
helyzetben, mint a magyar? (Elénk helyeslés. 
Úgy van !) Uraira! Én örülök, hogy ez igy : 
van. En óhajtom, hogy megtartsa ezt a j 
helyzetét, de méltóztassanak elhinni, ha a | 
felekezeti kérdések egyszer in égi nd itt.útnak, j 
ezt a helyzetet nincs ember, a ki meg fogja | 
tarthatni.“ (Hosszantartó, zajos helyeslés és ! 
éljenzés.)

J a n u á r  22 - é n U g r ó n  Gábor j 
emelt szót, hosszasan bizonyítva, hogy a „ka- , 
tholikus sérelmeket", ö, mint katholikus I 
nem tartja a katholikusok sérelmének. A 
vadházasságok kérdését nem lehet egyolda- !

| lulag megoldani, mert különféle politikai J 
törvények és társadalmi viszonyok által 
mozdittatnak elő, ilyen az ujonezozási tör- \ 
vény, s ilyen hazánk földművelési viszonyai- ! 
nak természete. A  községi iskolák intéz- j 
ményét úgy is, mint hiánypótlást, úgy is, 
mint versenyző és ösztönző társat a felekezeti ; 
iskolák mellett helyesnek találja. A szabad- ; 
kőművesek társulata miniszterileg meg­
erősített alapszabályokkal bir s nem titkos | 
társulat. S z ó l ó  e g y e n e s e  n a j e ­
z s u i t á k  t á r s u l a t á v a l  h o z z a  
ő k e t  p á r h u z a m b a ,  A  vegyes bá- i 
zasságokban született gyermekekre nézve az J 
18()8 : 53. t. ez. intézkedését helyesli, mert : 
szerinte ez a család belső békéjét biztosítja, 
s hosszasan fejtegeti, hogy a kérvényezők, ( 
s a mellettük felszólalt G ö n d ö e s állás- • 
pontja a katli. enyház álláspontjának meg 1 
nem felel. A polgári házasságban a katli. 
egyházra nem lát veszedelmet, a katli. val- 1 
lási alapokat pedig mindaddig, mig a katli. i 
egyház autonómiája szervezve nincs, nem 1 
tartja kiszolgáltatandónak, mert az mostani i 
körülmények szerint megszűnnék katli. va- I 
gyón lenni, hanem egy ellenőrizetlen kiéri- '

kalis vagyonná lenne. Felfogása szerint te­
hát katholicismus és klérus egymástól kü­
lönböző, sőt esetleg egymással ellentétes 
érdeküek lehetnek.

I r á n y  i D á n i e l  nem tagadja meg 
a kérvényezés jogát a liath. klérustól, mert 
e jog  minden polgárt megillet, de elitéli a 
kérvények szemrehányó, sőt fenyegető hang­
ját. De a mit másoknál elitéi, maga ugyan­
azon hibába esik, mert egész beszéde sem 
egyéb, mint hol nyílt, hol leplezett, de foly­
tonos fenyegetés. Megrója a kormánynak 
„gyengeségét, habozását, dédelgetését" a 
katli. klérussal szemben, mely dúsgazdag, 
t e h á t  nem i s  l e he t  s e m m i  k í v á n n i  
v a 1 ó j a. Egész beszéde kettő körül forog: 
a jóllakottak és az éhesek politikája körül. 
Jól laktál, hallgass! ebben álljon szerinte a 
kath. egyház politikája, mig az éheseket 
szimatra vezeti, elbeszélvén, hogy más álla­
mok hogy tették kezüket már régesrég az 
egyházi javakra, s a magyar papok meny­
nyivel dusabbak, mint a külföld szegény 
papjai.

Ha Irányi a felekezeti gyűlölködés 
ellen s a közbéke érdekében akart beszélni, 
akkor többet ártott, mint használt. Szavai 
inkább illettek egy demagóghoz, mint egy 
fennálló jogokkal és tényekkel számolni 
tudó államférfihez.

M o e 8 á r y  ép úgy túl lőtt a czélon, 
midőn gyanúsította a magyar klérust fel­
forgató törekvésekkel, s „támadással egész 
tábor részéről, zárt sorokban, az egész vo­
nalon." Szerinte a szőnyegen forgó kérvé­
nyek nem egyebek, mint ,,a reaotiónak vak­
merő támadása a szabadelvüségnek mind­
azon vívmányai ellen, amit 4S óta törvénybe 
iktattunk.“ Á  mondás nagy, de nem valami 
erőshitőségről tanúskodó. Olyan ingatag 
alapon állanak tehát nálunk a szabadnivüség 
összes vívmányai, hogy nehány országgyű­
lési kérvény rajok nézve komoly vesze­
delem ?

Ne túlozzunk, ne izgassunk. A kath. 
kérvények beadása hiba volt, s alkalmaz­
ható rájuk az egri érsek múlt évi okt. 25-én 
tartott beszédének azon része, mely az egy­
ház jogainak megvédése körül kárhoztatja 
az avatatlanságot, mert csak veszélyezteti 
az ügyet mely más kezekben győzelemre 
juthat, kárhoztatja a túlbuzgó vezérked. 
hetnémséget, s azon elfogultakat, kik tü­
relmetlen szükkeblőséggel többet ártanak 
a szeretetnek, mint használnak az igaz-

magammal hoztam jelenleg nálam időző 
kedves barátomat — báró Köhalmy Lé- 
nárdot."

„Legyen üdvöz, kedves báró ur,“ mondó 
az öreg ur szívélyesen, „bizony nagy esemény 
most énnálam az ily fővárosi látogató; de 
ha már megörvendeztettek, innen nem is 
szabadulnak egyhamar, ez este vendégeim 
maradnak; az ily öreg legénynél a mulatság 
ugyan már nem olyan zajos, mint a fiatal­
ság körében —  de azért a jó  kedvnek itt 
sem leszünk híjával."

Azután felnyita egy oldalajtót s be* 
kiáltott a konyhába:

„Aranka lelkem, kedves vendégeink 
vannak, hamar jó vacsorát; töpörtős túrós 
galuskát; a pecsenyét meg majd én hirte- 
lenibe . . . . ! "  S ezzel előre biczegve, tölrán- 
tott egy ablakszárnyat, bogos ujjaival vatás 
kabátja zsebébe nyúlt s csalogató lágy 
fütty kísérel ében magot szórt ki az ud­
varra, majd lekapta a falról az ékes, ezüsttel 
kirakott puskát, öblét az udvarra irányzó, 
félszemét összehúzva, az összefutott csibékre 
ezélzott s durr . . . kettő, három, négy, go­
noszt nem sejtő szárnyas rángatózva terült 
el a sárga homokon. Egy mezitlábos kis 
parasztleány a konyha felől hirtelen a 
hareztéren termett s nevetve szedte köté­
nyébe az elvérzetteket.

íiénárd báró ámulva nézte a jelenetet, 
György pociig csak mosolygott. Az öreg ni1 
azután sarkon fordulva, a kilőtt fegyvert

szegre akasztva, gazdag pipatoriumából két , 
ezüst kupakos tajtékot, a gyöngygyei hím­
zett dohányzacskóval együtt az asztalra 
hetyezett s vendégeit üléssel kínálta meg. 
A  tágas szoba lassankint gomolygó füsttel 
telt, meg, a három férfi élénk beszélgetésbe 
mélyedt.

„Édes urambátyám" — mondó Pogonyi 
György, az öreg ur beszédét félbeszakítva,
— „az én Lénáid barátom az udvar tája l 
által egészen el van ragadtatva, a nagy- ! 
városokban ö az ilyes látványhoz nem igen 
volt szokva."

„Nem az én érdemem, kedves báró ur: 
ennek a háznak az én húgom Aranka a , 
szeme fénye ; bizony ha két év előtt jött j 
volna ide, majd más karban találta volna. I
—  valóságos jeruzsalemi pusztulásra muta- I 
tott itt minden. Ez a gyötrő köszvény enge- ' 
met néha hetekig is a karosszékhez iánezol; 
én bizony már sem ezelőtt, sem most nem 
sok hasznot hajthatok a konyhára s bizony 
voltak idők, a mikor a háztartásban már 
nagyon szorult a kapeza; de mióta szegény 
Károly öcsém meghalt s Aranka lánya 
hozzám költözött, újjá született itt, minden!
—  A mint a düledező ház faláról, az eny­
ves papírral beragasztott ablakokról észre­
vette, hogy öreg nagybátyja lejtőn áll. 
azonnal készen volt tervvel és tanácsosai; 
akartam vagy nem akartam, itt a portán 
baromfi tenyészdét állított. Azóta ládaszámra 
gyűjti a tojást, neveli az apró szárnyast s

ha fogyatékán van a pénz, készletét beviteti 
a városi piaczra s eladja. Látja kedves báró 
ur, remeteségemben szenvedélyes tyukászszá 
lettem; de hogy azok valaha az én udva­
romból piaczra kerüljenek s a régi Babó- 
ház utolsó sarja, az egyetlen leány, pár 
forintért alkudozzék felettük, —  azt soha 
sem hittem volna. Most pedig még nagyobb 
tervei vannak, ö is úgy akar tenni, mint 
itt, György öcsém s el van tökélve, hogy 
mindaddig küzd. mig ősi örökét önerején 
vissza nem szerzi.

„Babón és a pogonyi pusztán ily áttö­
rések az előítélet ellen, már nem remi kívüli­
ségek, uiamhátyám" — szól közbe Lénárd 
biiro, midőn Laezi bácsi szemeit megnedve- 
sülni látja; —  „György barátom is meg­
mutatta, hogy megküzd az élettel, idegen 
segítség nélkül, a jég  hátán is; miért ne 
tennének hasonlót leányágon a Gsáthi- 
Babók is!"

Az öreg ni* areza a báró ezen meg- 
jegyzésére kiderült; épen felelni akart, mi­
dőn az ajtó hirtelen megnyílt s könnyű 
nyári ruhában, kipirult arczezal a küszöbön 
termett A  ran  k a.

(Folytatása következik).



súgnak. Hiba volt e kérvényeket beadni, 
mielőtt gondoskodva nem volt olyanokról, 
Lik a más formában szőnyegre hozott egy-
K ........................................... . és védel-

Benedek

Szomdaton, 1888. ,1* E C S“

1,(

elömozditani

a zsnlo einan-

házi kérdést máskép tárgyalták 
inezték volna, mint jó  Göndör.' 
tévé. De még nagyobb túlzásba estek azok, 
kik a helyett, hogy a kérvények ügyét 
való értékére leszállították volna, a sza­
badság nevében kulturharczra tüzelték a 
kormányt, az egyenlőség nevében az egy- 
házij avak elvételét emlegették, a hazafiság 
nevében pedig felforgató törekvésekkel vá­
dolták azon magyar kath. klérust, mely 
hazafiság dolgában egy nemzet klérusa által 
sem engedi magát megelőztetni. Ez lett a i 
sokoldalú tapintatlanság fanyar gyümölcse, 
melyről méltán kérdezhetjük magunktól : i 
kellett ez nékünk ? Szólották még a tárgy- | 
hoz V  i d o v  i <• h György, br. I* r ó n n i  
Dezső és T i s z a Kálmán, ki a felzudult | 
szenvedélyeket korlátúik közé utalta és is- j 
métlé : „gondoljuk meg mindnyájan és gon- i 
dúlják meg a házon kiviil, hogy a hazafiság 
elleni legnagyobb bűnt követik el azok, kik, 1 
ha nem akarva is, ha öntudatlanul is, fel j 
idéznek oly vitatkozásokat, melyek talán I 
még most káros hatás nélkül elcnyésztethe- j 
t<;k. de ha ismétlődnek, az eredmény az í 
lesz. hogy nem nyer sem egy, sem más fe- i 
Ékezet, de vészit közös anyánk, a haza.“ j

Végül szavazásra kerülvén a dolog, a 
kérvényi bizottság határozati javaslatát 
(íöndöes és Kosaival kivételével az egész 
ház elfogadta, Gündües határozati javaslatát 
icdig. egy hang híján (Gündües) elvetette.

A függetlenségi pártvezérek nyilat­
kozatai mindenesetre tanulságosak azon 
papoknak, kik a múlt választáskor szava­
zataikkal e párt győzelmét 
siettek.

Ezután a t a p o 1 c z a i 
k é r  ii 1 t, tárgyalás alá, mely 
i zipacziót eltörölni kéri.

B e r z e v i e z y Albert előadó a kér* 
v'-nyi bizottság határozati javaslata szerint, 
a kérelmet a náz által figyelembe vehetőnek 
nem találja.

I s t ó e z i a z s i d ó k é r d é s v e g 1 e- 
g es m (*go 1 d á s a t m a g a s é i n  tud; ; * .
: /.t megérleli a jővö. de err(* első h*pésnek 
;tz emanczipáezió eltörlés

V e r h o v a v  egy 
határozati javaslatot ad 
revíziójáról, iskoláik gy
a nyakön vveik pontos vezetéséről, bevundor- j 
lásuk meggátolásáról, az italmérési j ‘*g, , 
váltókéjicsség korlátozásáról, s az iparviszo- 
nyok rendezéséről.

0  n o d y  az emanezipáeziót veszedel­
mesnek tartja. Minden bajunk kútfeje a 
zsidó.

S z a 1 a y  pártolja a kérvényi bizott­
ság javaslatát is, Verhovayet is. az eman- 
ezipáeziót helyesli, de a zsidókat is vesze­
delmeseknek tartja.

A zsidók mellett szólaltak fel : JUo- 
esáry, Irányi, .lókai, Hennán Ottó es rI isza 
Kálmán.

M o e s á r  y  tartalom nélküli frázisok­
kal lépett fel. Eleinte tagadta, hogy nálunk 
zsidó kérdés létezik, később „a legsötétebb 
reaetió szózata*4 ellen menydörögteté a füg­
getlenség, szabadság, jogegyenlőség jelsza­
vait, melyeket zászlóján magasan lobogtat, 
tévén az az ő hitének ágazatait. De az ilyen 
szólamok előtt nem omlanak le az antisemi- 
t izmus falai. Több szerencsével küzdött 
I r á n y i ,  de nem a hétfői, hanem a keddi 
Irányi. Ezer. keddi Irányi a feh kezetek bé­
kéjétől áthatva mutatott a veszélyre, melyet 
a türelmetlenség okoz és ó r i á s i  i g a z ­
s á g t a l a n s á g n a k  t a r t j a  a m a r a d o t t  
és  t ö r v é n y  á l t a l  b i z t o s í t o t t ,  es tel i 
e m b e r ö l t ő n  á t  é l v e z e t t  j o g o k a t  
e g y  f a j t ó l ,  v a g y  f el  é k e z e t t ő l  meg- 
v m in i. Az emanezipaezió eltörlése nagy | 
bajokat fog előidézni, s ezeket. Irányi meg­
győző erővel vázolja, s az ellene felhőzeti j 
érveket megsemmisíti. •! ó k a i  ismét szó j 
hoki erejének egész teljességével liarezolt az 
emanezipaezió mellett.

ét tartja, 
hét pontból álló 
he a zsidó vallás 

üké rés kiirtásáról,

Mig Irányi a zsidó kérdés megoldását 
egy vallástételeiket revideáló zsidó kon- 
gressusban, polgári házasságban, a telepe- 
dési engedélyek megszorításában találja, 
addig Jókai a zsidónak munka, takarékos­
ság és vállalkozói szellem tekintetében való 
utánzásában keresi.

A  nép mindig hajlandó bajainak okát 
másutt keresni, mint önmagában. A  nürn­
bergi keresztesek is ezelőtt 700 esztendővel 
jobb tanács hiányában egy lúd után indul­
tak, s miután ez őket véletlenül a zsidó­
fertályba vezette, legyilkolták a zsidókat. 
Fogunk-e mi ismét 700 év után egy lúd 
után indulni? A Talmiul alapján nem lehet 
tárgyalni a zsidó ügyet, mint nem lehet a
7— H száz éves törvények után a mai Ma­
gyarország felöl ítéletet hozni. H e r m á n  
( )ttó a haj forrását a zsidó Vorbeterek el­
maradottságában, s a vallás mysticus ho­
mályosságában és exelusiv természetében 
keresi. Szükségesnek tartja, hogy egy zsidó 
kongressus a vallásból kiküszöbölje a kor­
szerűtlent, Vorbeterül csak müveit magyai 
zsidók alkalmaztassanak, s az emanczipáezió 
a zsidók részéről is közeledéssel viszonoztas- 
sék, a műveltebb zsidók pedig ne hagyják 
magukra elmaradottabb hitsorsosaikat.

T i s z a Kálmán utal azon ellenmon- 
| dúsra, hogy a zsidókat egyszer hitsorsosaik | 
i elhagyásával, máskor azoknak túlzott pár- |
! tolásával vádolják. A zsidók törvényeiből | 
i  a korszerűtlen épugy figyelmen kiviil hagya- 
j tik, mint más elavult törvények. Izgatni 

bármely faj, vagy felekezet ellen: hiba; de 
I izgatni úgy, hogy ha a nép hajba megy, az 
í izgatok elbújnak, ez térfiat lan. Ez a lég- ,
! csúnyább demagógia.

A  kérdés nem annyira zsidókérdés, | 
i mint a jogegyenlőségnek és a tajok közötti i 

jó egyetértésnek kérdése. Hibáztat ja, ha az \ 
! egynéhány ember által könnyelműen meg- 
I indított mozgalom, mely annyi, mint vihar 
! egy pohár vízben, akár keresztényekre, akár 

zsidókra társadalmilag hat. de hogy aztán 
épen azok vádaskodjanak, hogy az izraeli- 

! iák . em akarnak velünk társadalmilag egybe 
forradni, akik izgatnak az összeforradás 
lehetősége ellen, az már mégis az igazság 
leggyengébb fogalmával is ellenkezik.

Végül nem hagyhatjuk említés nélkül, 
hogy a nap izgalmai ismét újabb botrány- 

I nval gazdagítok ez ülésszaknak úgy sem 
szegény krónikáját. H e v e s  s z ó v á 1 t a s 

| u t á n 1 s t ó c z i hoz  1 r á n y i  s é g ő ­
dé i  t k ü l d t e  cl  Majd, ha végeztek, me­
gölt folytatják a tanácskozást, miért oly 
izgatott a nép, és mi módon lehetne csil­
lapítani ?

Nem jut e itt önkény télén ül eszünkbe 
a „Fliegende Bliitteru iszákos orvosa, ki má­
morában a betege helyett saját literét 
tapintva, felkiáltott : „Hisz ez a fiezke

is foglalkozott, 1847-től fogva szentsz^ki 
tollnok és jegyző, 1851-től a görög nyelv 
tanára és tanulmányi elöljáró, 1855-töl a 
bibliai tan tanára, 1850-től a hittudományi 
kar seniorja, könyvtárnok és tiszteletbeli 
udvari káplán, 1800-tól szentszéki iilnük, 
1865-töl a szentszéknél szegények ügyvéde, 
1806-tól kanonok és szentszéki ügyész, 
1870-től székesegyházi őrkanonok s az egy­
házmegyei árvaház kormányzója volt. E gy­
házi elfoglaltsága nem tartóztatta öt vissza, 
a közpolgári téren is lehető tevékenységet 
kifejteni. Tagja volt a megyei törvényható­
sági bizottságnak, s alig volt küldöttség, 
melynél az ö közreműködése igénybe ne 
vétetett volna: különös előszeretettel tény­
kedett pedig a gazdasági egyesület czéljai- 
nak előmozdítása körül. Es e tettdús élet­
pályán érintkezése udvarias, rokonszenves, 
megnyerő, s épen ezért közbizalmat ger­
jesztő volt. Elhunytéval a magyar ősi eré­
nyül vendégszerető házigazdák sora is ritkult. 
Jó emlékét tetézte még azzal, hogy végren­
deletében több rendbeli jótékony intézkedé­
seket is tett.

Temetése ma szombaton, d. e. 10 órakor 
lesz, beszentelés után földi maradványai a 
székesegyház egyik sírboltjában fognak vég- 
nyugalomra elhelyeztetni. Maradjon emléke 
közöttünk! Aldás hamvaira!

Január 27“én.

zággyiilési tárgyalás folytatása

B a á n  J ó z s e f  pécsi prépost-kanonok, 
a szépmiivészetek és bölcsészet, s a hittu- 
dományok tmlora, - hosszas betegeskedés 
után. 0 hó 24-én esti li óra után 02 éves 
korában jolddétre szenderiilt. Közkedveltsé- 
généi fogva széles körök fájdalmas érzettel 
vették elhunyta hírét, mert henne a pécsi 
egyházmegye a klérusunk egyik tudományo­
san mii veit jeles tagját, a társadalom pedig, 
mely őt szerette és tisztelte, de melyhez ő 
is jószívűségének teljével vonzódott, egyik 
tevékeny polgárát, vesztette. - Született 
1821 -ben, pappá szenteltetett 1844-ben. Az 
egyházi működés terén, melyen irodalmikig

H í r e k .

Gyásziapok. A következő' gyászjelenté­
seket vettük: A pécsi káptalan saját, és a 
nagyszámú rokonság nevében, mélyen meg- 
szomorodott szívvel jelenti, hogy Nagyságos 
és Főtisztclendő B a á n  J ó z s e f ,  Székes- 
fehérvár kívüli szent Miklósról ezimzett 
prépost, székesegyházi őrkanonok, t. udvari 
káplán, a székesegyházi árvaintézet kormány­
zója. zsinati vizsgáló, a sz. sz. m. m. és böl­
csészet tudora, hittudor, szentszéki ülnök, a 
tudományosan miveit, szelidlelkü, szigorúan 
egyházi szellemű, feddhetetlen életű pap, 
szerető és szeretett kartárs, példásan tűrt 
hosszú, fájdalmas betegség, és a haldoklók 
szentségeinek ájtatos felvétele után, f. hó
24-én esti 6 órakor, életének Ii2 ik, áldozár- 
ságának 39 ik évében az Urban elhunyt. Az 
Istenben boldogultunk lelki üdvéért az en­
gesztelő szent Mise áldozat f. hő 211. reggeli 
9 órakor fog a Mindenhatónak a lyceumi 
templomban, mint ideiglenes székesegyházban 
bemutattatni; hült tetemei pedig f. hó 27. 
délelőtti 10 órakor helyeztetnek el a székes­
egyházi sírboltban örök nyugalomra. Az örök 
világosság fényeskeiljék a kedves emlékű 
elhunytnak! —  Alulírottak szomorodott szív­
vel jelentik saját és a széleskörű rokonság 
nevében szeretett felejthetlen leányuk, ille. 
töleg nővérük, sógornője és nagynénjiik 
L i k l  Irm á -n a k , folyó 1883. évi január 
hó 2 bén este 7 1 t órakor a haldoklók szent­
ségének ájtatos felvétele után, éltének 30-ik 
évében történt gyászos elhunytat. A boldo­
gultunk hült tetemei f. hó 26-án, délután 4 
órakor fognak a plébánia-ntcza 7-ik számú 
házban beszenteltetni, és innen a budai kül­
városi közsirkertben örök nyugalomra tétetni. 
Az engesztelő szent mise-áldozat pedig január 
bő 27-én, reggeli 9 arakor fog a belvárosi 
plébánia templomban a Mindenhatónak be­
mutattatok Mely végtiszteletre az elhunyt 
rokonai, barátai é* ismerősei tisztelettel mog- 
hivatnak. Pécsett, 1883. évi január htí 24-én. 
Áldva legyen emléke 1 Likl János, pécsi 
takarékpénztári ügyvéd és neje szül. Illan- 
hóm Katalin, mint szülök. Likl Aranka, 
férjezett Szilv Jánosné, Ilona, mint nővérek. 
Szilv János, mint sógora. Szily Erzsiké, 
Mariska, Torka, mint húgai.
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A „Pécsi Dalárda1 a mai hangversenyen 
következő három műdarabot énekli: A n y a ­
n y e l v  em, Engelsbergtöl, V i n e t a  Abt-tól 
és a.) T e  v a g y  t e  v a g y  b a r n a  k i s  
l á n y  b.) Á v v a 1 á n y  h a j  Waehauer át­
írása szerint. Ekép módosul az előbb szer­
kesztett műsor.

A budapest-pécsi vasnt részvénytársa­
sága a jövő hó folyamán fog megalakulni, 
—  mint halljuk —  15 millió forint alaptő­
kével. A z uj részvénytársaság vezérigazga­
tójául a P. Ll. szerint K e l l e m f y ,  a pécs- 
barcsi vasút volt igazgatója, van kisze­
melve.

Nyilvános köszönet s nyugta. A f. hó
13-án megtartott j o g á s z  bál  alkalmával 
felülfizettek: S z i l y  Je  sz e nsz  k y  I I o n a  
bálanya 200 írt; Perczel Miklós főispán 20 
írt ; Dr. Kovács Zsigmond püspök, Dr. 
Pollák János, br. Prandau, Garreisz József, 
10— 10 f r t ; Erreth János, 7 f r t ; Dr. Ko- 
hárits Károly, 1 drb. cs. kir. arany ; Dob- 
szay István, Zsinkó István, Girk Alajos, 
Baán József, Aidinger János, br. Bezsán 
János, Dr. Hölbling Miksa, Dr. Mutschen- 
bacher Victor, Dr. Schaurek Bódog, Dr. 
Bors Emil, Dr. Lukács Adolf, N. N., Danitz 
K., Hinka László, Németh József, Tibiassy 
József, Ribay Ferencz, 5—5 frt ; Laramer 
Frigyes, 4 frt; Jeszenszky Ferencz, Szeifricz 
István, Mendlik Ágoston, Rézbányái János, 
3— 3 frt; Laubheimer Ferencz, Dr. Szeredy 
József, Dr. Kopcsányi Károly, Nádossy 
Kálmán, Szikszay János, Zsolnay György, 
Fekete Mihály, Szuly János, Dr. Erreth 
Lajos, Dr. Johann, Klein Jakab, N. N. 
2— 2 f r t ; Lickl János 1 frt. Midőn e feliil- 
flzetéseket nyugtázzuk, nem mulaszthatjuk 
el köszönetét nyilvánítani ezen uraknak a 
nemes czél tekintetében tett szives adomá­
nyaikért. A  bizottság nevében : Mihálffy 
Ernő pénztárnok, Kasza Sándor ellenőr.

A helybeli jótékony nöegylet február hó 
5-én tartandó közvaesorájára már szétküldte 
a meghívókat. A  nőegylet titkársága részé­
ről felkérettünk annak közlésére, hogy a 
kik tévedésből meghívót nem kaptak, for­
duljanak az egylethez, hol készségesen fog" 
nak szolgálni meghívókkal.

Panaszt küldött be hozzánk több keres­
kedősegéd, mely a január 20-iki kereske­
delmi bál rendezőségének egynémely figyel­
metlenségét tárja fel. nevezetesen, hogy a 
kereskedösegédeket, kik pedig a bál czi- 
mének megfelelőleg a meghívásra igényt 
tarthattak, mellőzték, mig diákok részére 
mérsékelt áru belépti-jegyeket bocsátottak 
ki s a mi fő, a kereskedelmi ifjak társu­
latát se hívták meg. Ez eljárása a rende­
zőségnek annál is inkább rósz vért szült a 
felszólalókban, mert a rendezőségben keres­
kedősegédek is voltak, kik társaikat ma­
gokkal egyenrangúaknak nem voltak haj­
landók tekinteni.

A kereskedelmibál bizottsága már fel­
számolt s az ez alkalommal mutatkozott 
120  frt tisztajövedelmet úgy osztotta fel, 
hogy a mohácsi árvízkárosultaknak 100, 
a „pécsi dalárda" és „ zene-egylet"-nek pedig 
20 forintot küldött.

A polgárbál, mely e hő 24-én tartatott 
meg a „Hattyú"-bán, minden izében jól si­
került s dicséri rendezőjét, Rebhan vendég­
lőst. A  négyeseket 42 pár tánczolta, s a 
mulatságnak a hajnali szürkület szabott véget.

Tánczestély. H e r c z e n b e r g e  r József 
tánczmester zárpróbája nem február hó el­
sején, hanem e hó 30-án lesz a casinó nyári 
helyiségében. A  változtatásnak oka, hogy 
a casinóbál fog február hó 1 -én megtartatni.

Beküldetett. A „Pécs" f. évi 6-ik szá- 
mának „színház és művészet" ez. rovatában 
a helybeli színház kardalnokairól az mon­
datik, hogy: a karok . . stb . . . azt az egy 
pár nyomorult garast elkésve s akkor is 
csak krajezáronkint kapják —  többet joggal 
várni nem lehet stb . . . ezen állítás a valódi 
tényekkel ellenkezik, mert,, hogy a kardal- I 
nokok f i z e t é s ü k e t  nemcsak fölvették, | 
de nagy része azt e l ő r e  m á r  kikéri, azt 
az általuk aláirt gage könyvből és a nap- •

i lóból bárkinek teljes készséggel beigazolom. 
B o g y ó  A l a j o s ,  színigazgató.

Elégett ember. G a d ó  N. földmi vés e 
hó 23-án reggel, Gyükésben egy présházban 
elégve találtatott. A szerencsétlennek csak 
feje és lábai maradtak épen, mig törzse 
hamuvá lett. A  vizsgálat folyik, mert meg­
lehet, hogy gonosz tett áldozata, bár az a 
lehetőség sincs kizárva, hogy szélhüdés foly­
tán esett a tüzbe.

A révész. A kiknek a v e j t i i  réven 
gyakrabban van átjárójuk Slavoniába, is­
merhették Jankó nevű révészt, ily minő­
ségben régi idő óta ténykedő hűséges cse* 
lédet. 0  sincs többé! Ki annyit segített át 
az óhajtott révpartra, kikötött ime maga is 
oda, a honnan nincs visszatérés. A  vejtii 
drávaparti csárdában szedte magába e hó 
20 án az utolsó vigaszt. Innen át akart 

1 menni egyik molnár ismerőséhez, de a parttól 
annak malmához vezető gyaloghíd Jankónak 
keskeny volt, lebukott s a neki szokatlan 
tálból annyit talált magába venni, a meny­
nyit még egy józan ember is megsokal- 
hatott volna: már csak félig halva szigo- 
nyozhatták ki s néhány óra múlva Jankó 
révészünk hulla volt.

Rendőri hírek. Rendőrségünk által e 
héten tartott razziák alkalmával ismét 19 
csavargó fogatott el, kik kivétel nélkül el- 
tolonczoltattak. — F r a u e n b c r g e r  Ka­
talin leobeni illetékességű nőt K o t t á r 
.János coloniai bányász irgalomból befoga­
dott addig, mig a hidegek elmúlnak. A  nő 
azonban előbb megugrott s az irgalmas 
samaritánus 130 frt. készpénzét s összes 
ruhaneműjét is elvitte. A  rendőrség körözi 
s személy leírása a következő : 24 éves, ala­
csony termetű, szőke, rövid hajú, két drb. 
kettős szemfoggal bir, csak németül beszél, 
születési helye Welsz, korábban egy bécsi 
a p á c z a  z á r d á b a n  „testvér" volt.

Postarablás. E hó 24-én reggel az 
I Egerághról Pécsre jövő postakocsit, Pécs 

alatt, a vasút mentén ismeretlen tettesek 
kirabolták. Miután a kocsiban levő 200 
forintot eltették, a kocsist szabadon bocsá­
tották. A  rendőri előnyomozással C s i ma  
s. szolgabiró bízatott meg.

Betörés. K oh á zi József czipész mária- 
utczai lakásába e hó 23-án éjjel betörtek. 
A  tettesek, midőn az őrjárat reggel 4 
órakor elment, a külső ablaktáblát benyom­
ták s mivel a belső n y i t v a  volt, könnyen 
behatolhattak a szobába, hol annál zavar­
talanabbal „működhettek", mert a lakók | 
a harmadik szobában aludtak. Több rend­
beli aranynemiit, 2 férfi- és egy gyermek- 
ruhát tolvajoltak el. Ily esetekben egyedül 
az illető lakók könnyelműsége, kik ablaka* 
ikat nyitva hagyják, nem pedig a rendőrség 
okozható. A  rendőrség nyomon van.

A rémséges tenger. Cimbria gőzhajó 
Sultán angol kőszénszállitó hajóval össze­
ütközött. Cimbriával legalább 450 ember 
veszett el* köztük 100 magyar. Az össze­
ütközés e hó 2 1 -én éjjeli 1 22 órakor tör­
tént Hull és Hamburg között. Bővebb rész­
leteket jövő számunk hoz.

Fém váltópénz álladók. Az 1882. év 
végéig vert, forgalomba bocsátott és kész­
letben maradt fém váltópénzek álladéka | 
következő volt. Veretett 1882. év TIT. ne­
gyede végéig ezüst váltópénz: 20 krajezáros 
28.374,718 drb., tizkrajezáros 53.050,564 
drb. összesen 1 1 .100,000 frt névleges érték* 
ben; réz váltópénz: négy krajezáros 3.039,298 
drb., egy krajezáros 63.231,539 drb., B/10 kraj­
ezáros 2.400,000 drb., összesen 876,187 frt 
41 kr. névleges értékben. A ÍV. negyedben 
veretett egykrajezáros 464,132 drb., 4641 
frt 32 kr. névleges értékben. A  körmöczi 
m. kir. pénzverő hivatal készlete 1882. év 
végén egykrajezáros 2.908.000 drb.. fy10 kraj- 
czárosból 202,000 drb., összesen 30090 frt 
névleges értékben. Az 1882. év végén for­
galomban volt: 20 krajezáros 28,974,718 
drb., 10 krajezáros 11.100,000 drb., 4 kros 
3.099.298 drb., 1 kros 64.959,681 darab., 
r' ,0 kros 2.198,000 drb., ö s s z e s e n  7.680,002 
frt 33 kr. névleges értékű váltópénz.

Színház és művészet.
Kedden Pálffy Nina jutalmául C s i k y  

Gergely fővárosi népszínműve a ,,S z é p 
1 e á n y  o k“ adatott. A  ,,Szép lcányok“ 
meséje két árva személye körül forog, kik 
közül az egyik alapjában becsületes, a má­
sik pedig könnyüvérű annyira, hogy az 
erény útjáról letér. A z első nyomorba sülyed, 
a másikat pedig fény s pompa övezi, mig 
végre ez is eltaszitva, megutálva mindenki­
től, találkozik becsületes nővérével, kit a 
a nyomor már majd az erkölcstelenségbe 

l hajtott. Nővérét látva, ez megmarad becsüle­
tesnek s nőül megy alioz, ki öt rég szereti, 
de kit ő nem szeret. Ez a darab meséje —  
fővázlatban. Elejétől végig a materialistieus 
iskola irányában tartva, hogy Zola Emilnek 
becsületére vált volna, de Csiky Gergely 
nimbusán —  nagyot rúgott. A mesterkéz 
meglátszik e művön, de a kidolgozás, a czifra 
mez, nem képes takarni az undok belsőt, 
mely eltaszit. A  ki látta Csiky országszerte 
bámulatot keltő színműveit, melyeken meg­
érzik ugyan a naturalismus Ínycsiklandó 
fűszere, —  nem ismer Csiky re e darabban, 
mely posványos bűzével mételyez. —  De 
ha manap ez a divat! Miért ne hódolna 
ennek Csiky is ép úgy, mint száz más ? E 
divatos irók szerint nem lehet már a népet 
rontani —  megromlott az már úgy is. Es 
igazuk van, mert hisz tapsol nekik a „fel­
séges nép** ott a karzaton s vihognak a 
becstelenség örvényébe siilyedt nő felett az 
„erény hősei**! —  Csiky belépett a zsákut- 
czába, mely a kloakákhoz vezet, s natura- 
lismusa, mely ügyesen használva, hasznos 
útmutató lehetett volna, —  undort kelt a 
nemesebb érzésiiekben.

Szerdán F a l u d y  Antal vendégszerep* 
lése alkalmából két vigjáték , Banville 
„G r  in go  ir e “ -ja és a „ 8 - ik  pont** adatott. 
Az est lefolyt úgy, mintha „rendes** elő­
adáslett volna. Semmi különös, semmi tün­
tetés az est folyamán. Faludy nem produ­
kált annyit, hogy hosszabban méltassuk —  
ezt a két kis vígjátéknak óhajtjuk betudni 
—-; a többi szereplők: Arányi, Sándor, Gál 
Hermin és Arányiné inegállták jhelyüket. 
Közönség kevés számmal.

Csütörtökön F a l u d y  második fellép­
teül ifj. Dumas Sándor hírneves drámája, 
„A  k a m é l i á s  h ö l g y "  került színre. A 
darab rég ismeretes s általánosan kedvelt,
— így a ház tisztességesen megtelt. Faludy 
Duval Armandot játszotta —  egy fokkal 
sem jobban a nálunk megszokott Duval 
Armandoknál. Egész mást vártunk tőle s
—  csalódtunk. Faludy ur már ezen a niveaun 
állt, midőn tőlünk eltávozott, hogy azóta 
haladnia kellett, méltán reméltük. Különben 
is csak a napokban vendégszerepelt, —  bár 
egész más szerepkörben —  Újházi, hasonló­
kép a nemzeti színház tagja, igy a közönség 
bizonyos követelésekkel állott Faludy urraí 
szemben. Minek következtében, bár Annáiul ja 
roszabb sem volt a rendesnél, a közönséget 
egész estén át hidegen hagyta, kivéve midőn 
osztozott a tapsban, mely M a r g i t t a l  
való jeleneteiben zúdult fel. G a u t h i o r  
M a r g i t - o t  G a á l  Hermin személyesítette 
correete, kifogás nélkül. A  hatásos részek­
ben bővelkedő szerep jó kezekben volt s a 
közönség nem is késett soha elismerő tap­
saival adózni, s megesett nálunk az a ritka 
eset, hogy a meghalási jelenet után, az 
u t o l s ó  f e l v o n á s  v é g é n  háromszor 
hívta a lámpák elé. Ezenkívül a kisebb 
szerepek betöltői közül Sándort és Arányit, 
továbbá Gönezynét emelhetjük ki. Az elő­
adás kissé vontatott volt, örökös hiba : 
a szerep nem tudás. (= ) .

-------- ------------------------------

Levelezés.
Bern, január közepén.

Az uj év, mint majd mindenütt Euró­
pában, úgy itt is igen érdekes, de legtávo­
labbról sem örvendetes újdonságokkal kö­
szöntött be. Mig máskor a bécsiek a „Donair



Január. 27 -én
walzer" hangjain kerekedtek tánczra, most 
változatosság kedvéért a „kék I)unát“ liuzta 
nekik, még mielőtt a naptár a farsangolásra 
az engedélyt megadta volna. De rá is em­
lékeznek még jó  ideig. Minden „intézkedésM 
daezára és habár a fenyegető veszély már 
(>gy hete elmúlt, a II. kerületben a pinczék 
mégis tele vannak vízzel. Ez az állapot 
körül belül 100.000 ember egészségébe vág­
hat a nélkül, hogy a tok. es. kir. rendőrség 
szükségesnek találná, komolyan beleszólni, 
és a háziurakat a kellő kényszereszközükkel 
a viz kiszivattyuzására szorítani. A  fennálló 
büntetőtörvények erélyes alkalmazása alig­
hanem többet érne, mint még oly messze- \ 
terjedő uj „intézkedések."

A  bécsiek azonban megszokták, az ily 1 
nagyon komoly dolgot is a vigabb oldaláról j 
venni. íg y  a legnagyobb veszély napjaiban j 
ezrével vándorolt a nép a „Reichsbriickétt-n 
keresztül, nem éjjen azért, hogy a fenyege- | 
tett töltéseket oltalmazza, hanem, hogy a 

Franz Josefsl and “ -lián az elöntött terü­
let legjobb hirü korcsmájában — vígan 
lehessen és, hogy különösen a gyomrától az 
árvizet távoltartsa.

A  farsang is beállított, de rövid élete 
daczára se képes tisztességesen kibontakozni, 
sőt, úgy látszik, éjjen e kurtasága miatt 
marad úgy begombolkozva: február elején 
itt házbértizetés ideje van. bálozás helyett 
a nagytekintetü „Hausherr" számára kell a 
pénzt kuporgatui. De nem is sokat veszt 
senki, ha az itteni bálokról elmarad; mert 
a nyilvános álarezos bálok, a nagyobi) 
czifraságot és a magasabb belépti dijakat 
leszámítva, egészen az Önök „ Viehmarktu-jai 
színvonalán állnak, inig az igazi elite-bálok 
tiszta hölgydivatkiállit.ások, melyekről csakis 
valamely műértő hölgyszabó útmutatásai 
mellett tudnék Önöknek tudósítást Írni.

A tiszteletre méltó Burgszinház nehány 
este óta az egész „F a u s t -o t  mutatja be a 
classikus és nem classikus közönségnek; 
hogy a közönség legnagyobb része, kivált 
a második részt, nem érti. abban igazat fog 
nekem adni mindenki, aki csak egyszer 
megkisérlette olvasni a titokzatos classiei- 
tásnak és a német niythologiának e vegyii- i 
lékét. Hanem száz meg száz ember találko- j 
zik itt. akik. miután helyet nem kapnak, 
beállnak a színház kapujába reggel 1) óra- | 
kor, ott állnak este t> ig. tehát teljes í) órán I 
át, I S foknyi hidegben, csak azért, hogy 
a legközelebbi l óra alatt meggyőződjenek 
arról, hogy „Faust“-hoz nem is konyitanak. 
Hol itt a határ a lelkesedés és bolondulás 
közt?

Szombaton, lBHd.

A Carl-szinház nem kerülte ki sorsát, 
a mint azt előbbi tudósításaimban megjósol­
tam : Stramjjfer ur, vagyis inkább Stramp- 
ferné asszony az idény kellő közepén csődöt 
mondott. Ez ugyan nála már nem egészen 
újság s az ember utoljára mindenhez hozzá­
szokik, még a nemfizetéshez is. Hanem az 
an dér Wien színház a „ Bettelstudent“-tal 
még mindig kitünően megvan ; ez a darab 
nemsokára bejárja a vidéket s a külföl­
det is.

Irodalom.
„Az illem könyve.“  A müveit Ízlés és tapintatos 

modor az élet különböző viszonyaiban. A családi és 
társadalmi életben követendő illemszabályok kézikönyve. 
Hazai és külföldi müvek felhasználásával irta K a lo c s a  
R ó z a .  A fenti czim alatt egy rendkívül díszes kiállí­
tású mii kiadása indult meg, melynek előfizetési felhí­
vásából tájékoztatóul a következőket közöljük :

„A z illeni könyvével14 az önművelődésnek egy 
hatalmas eszköze nyujtatik az olvasó közönségnek; 
mert e könyv nem a száraz etiquette szabályok halma­
zát tartalmazza, hanem tárgyalja és fejtegeti a legne­
mesebb és legfeuségeéebh eszméket, erkölesi törvénye­
ket lélektani alapon, és utal ezen szép és erkölcsneme* 
sitö eszmék és tulajdonságok külső nyilvánulásaira. 
Szigorú logikával következtet a finom, tapintatos modor, 
az illő magaviseletből a lélek és s z ív  nemes tulajdon, 
ságaira. vagy a helytelen magaviseletből az ellenkezőre. 
Kimutatni törekszik, hogy miket kövessünk és miktől 
őrizkedjünk. És teszi mind ezt egyszerű, érthető és 
vonzó irálylval, népszerű modorban.

Megleli itt az agg. minő tanácsesal bocsássa útnak 
a natrv világ küzdelmeibe gyermekét vagy unokáját. 
Hű barátra, vezetőre talál az ifjú férfi, serdülő leány, 
a háznál családja körében, társaságban, vagy kint a 
nagy világ zajában. Útmutatást ad a fiatal házinönek, 
és szavakba foglalja a családanya tapasztalatait. Meg­
osztja a családapa anyagi és nevelési gondjait, és őrkö­
dik a kisded bölcsője felett, vagy részt vesz az elhunyt 
koporsójánál a család fájdalmaiban, mindenütt a kellő 
időben és helyen utasítva s bátorítva a teendőkre. Ilii 
kísérőre talál itt az elhagyatott magánosán álló nö- 
Ké/,en fogja a pálya kezdetén álló tapasztalatlan ifjút; 
gyönyörrel nyújtja át az arának a menyasszonyi koszo­
rút és a vőlegénynek jegygyűrűjét . . .  és ha az ara- 
koszoru töviskoronává, a jegygyűrű kigyóniarássá vál. 
toznék. balzsamot csepegtet az égő sebekre s megtanít 
nemesen viselni a fájdalmakat.

Szóval: mindenki és minden alkalomra hii barátot 
és hűséges tanácsadót találhat e könyvben.

A mellett, bár az iró nagyonjsokat kitűnő külföldi 
irók müveiből vett át —  az általános emberi igazságok 
minden nemzet kebelében ugyanazok - könyvünk 
minden izében magyar. Magyar szellemben, egyszerűen 
szép magyar nyelven van írva.

„A z illem könyve44 díszes kiállításban körülbelül 
UJ Is öt ives füzetben fog megjelenni. Minden hónap­
ban 2 3 füzet jelenik meg, úgy, bogv az egész mü
rövid néhány hónap alatt az előfizetők kezeiben lesz. 
Egy-egv füzet áta .'10 kr. A teljes mü előfizetési ára 

frt; mely összeg beküldése után a füzetek kétheten* 
kint e mü teljes megjelenéséig bérmentve küldetnek.

Az illem könyve bármely hazai könyvkereskedés­
ben rendelhető meg - - valamint egyenesen a kiadóhiva­
talnál. (Révai Testvérek könyv-kiadóhivatala, Budapes* 
ttu, IV’ . váczi-uteza 11. szám.)

Közlekedés
-Z\. v a sú t inexietrend-je.
Indulás: j Érkezés:

Pécsről Budapestre
11 ó. 28 p. délelőtt 

Pécsről Barcsra
6 óra 40 perez reggel 

5 óra 50 perez este. 
Pécsről Mohácsra

6 o. 22 p. r., 11. 15 p. d. e. 
10 óra 34 perez este.

Budapestről Pécsre
5 óra 35 perez este

Barcsról Pécsre
J 10 óra 58 perez délelőtt 

10 óra 7 perez este 
Mohácsról Pécsre

0 ó. 20 p. reg., 5ó. 36 p. d. u 
8 óra 47 perez este.

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 
és érték-tőzsdén.

Budapest, 1883. jan u áriu s 26 -án .
Pénzbeli árfo.,

1 M.agyar arauvjárilék 6°/0 . 118 40
2 Magyar aranyjárdék 4°/0 . . • . . . 85 45
3 Magyar papirjáradék 5°/0 .................. 84 85
4 Magyar vasúti kölcsön....................... 134 50
5 Magyar ioldtehermentesitési kötvény . 97 éO
6 Temes-bánáti „  „ 97 —
7 Erdélyi „ 98 50
8 Magyar szülüdézsma váltsági ,, 97 75
0 Magy. nyeremény sorsjegy kölcsön 113 50

10 Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy ' 108 75
11 Osztrák járadék papírban . . . 95 75
12 ,. ,, ezüstben . . . . 77 30
13 „  ,, aranyban . . . . 77 85
14 Osztrák-magyar bankrészvény. . 830 —
15 Magyar hitelbank részvény. . . 273 52
16 Osztrák hitelintézet ,, 279 50
17 Cs. és kir. arany . . 5 64
18 20 frankos arany (Napoleond’or) . 9 51
19 Német birodalmi m á r k a .................. 58 80

Laptulajdonos: Fekete Mihály. 
Felelős szerkesztő: Kodé István.

Nyilt-tér.

Pécsett,
Széeliényi-tér, Zsolnay-fele házban, 

ajánlj - 1: , Látott, raktárát, melyben
nagy választékban kaphatók mindentéle 

posztó-, selyem és gyapot-ruliakelmék latiig, 
srliau l ol, és kelniük: továbbá Itumlmrgi- 
llollandi- és Creász ezérna-vásziiak, asztal 

iiemiiek, eanalász és ágyteritök, 
valamint minden idényre mindennemű kész 

női- köpenyek, bundák és otthonkák,
8 (Jaquet.)

a legjutányosabb árakon.
3 es- Kaphatók mindenfele pokrocz és futoszö- 
nyegek is.

K rovatban minden szó beiktatása I krba 
kerül, hirdetések után, melyek a hirdető­
iéinek külön lakezitűével is el vannak látva, 

még 30 kr. bélyegdij fizetendő.
H IR D ETÉSEK .

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a ki- 
adóhivatal. Levélbeli tudakozódásokra is 
pontosan válaszolunk, ha a válaszra szük­

séges póstabélyeg beküldetik.

Szántóföld mintegy H hold a pécsi határban, 
a szigeti országút alatt, a barcsi vasút 
mentén, jutányos áron elailó. Bővebb érte­
sítést a kiadó ad.

H á t a  Kápolnánál
eladó. Értesítést a kiadó ad.

Csurgói hegyben egy jó  karban levő HMM) □  
öles szóló előnyös feltételek mellett eladó. 
Értesítést a kiadóhivatal ad.

Kerestetk .» gyermek mellé egy magyar ne­
velőim, ki a gyermekkerti tanfolyamot 
végezte. Bővebbet a kiadóhivatalban.

tányosan megszerezhető.

A w p á l f H t c z á l n
utezában fekvő 7 számú emeletes ház, egy 
nagy pinezével szabad kézből eladó.

H  X  2 3  D  E  T  ± 3  S  E



TJ iz éves valódi franezia eognae 
A  3.50, 1.80.

Angol rum palackja 1.80, 90, 45. kr. 
Legfinomabb jamaika rum

1.60, 80., 40., kr. 
Cuba rum literes üvegben 1 frt. 
Legfinomabb theák, császár keverék, 
mandarin, peeco, chouchon kilója

4 — 12 frt.
Kiváló finomságú thea sütemények

kilója 2 frt 40
V alódi franezia pezsgők : D elbeck, R öderer, Cli— 

quot, Juibert ezégtől.
M agyar pezsgők  „K in c s e m "  frt. 2.25.

„  „  „  frt. l.BO.
„  „  „  frt. 1.20.

Pécsi asztali és p ecsen ye borok  
B enedictiner 5., 3., és 1 frt 5 0  kros üvegekben . 
F in om  liqueurök nagy választékban, ugyszinte 
m ag yar, an g o l és franezia m ustárok, valam int 
szarvas gom ba. C ham pion, m acidou en  és sardi- 
nák különféle n a gyságban  és m inőségben  kap ­
hatók

Pécsett Széchenyi-tér Oertzen-ház.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 
teljesittetnek.

© @ @ © @ @ @ @ @ © 0 ©
^  Használt gépek becseréltetnek
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M in  ism e r h e tő  fel,
hogy az áruba bocsátott

Singer varrógép
valódi, az az: oly eredeti gép-e,

mely a

New-Yorki (Amerika) Tll6 SÍll[jeF lM lfa C tllr ilig  Cd.

®
©

gyárai valamelyikében készült’ 
vagy pedig német vagy osztrák 
Utánzás, s többé kevésbé oly 8Í- 
[ány készítmény, bogy rósz mi- 

;Ja& Hőségénél fogva minden áron. 
többnyire azonban a gyáros igazi 
nevének elhalgatasával s a Sin­
ger név visszaélésével hozatik 
ámba.

A külföldi auyag kitűnő jó ­
ságánál valamint az egyel 
széknek felülmúlhatatlan, egy 
öntetü és gondos összeállításá­
nál fogva, minden szakértő azon­
nal felismerheti, hogy eredeti 
Singer vagy utánzott gépet lát-e 

\\ maga előtt; a nem szakértő vevő 
"i pedig, bogy magát a károsodás­

tól megóvja, az eredeti Singer 
•' . . . .  .  , ,, gépeknek kóvetkezíí külsőleg ész­

revehető jeleit vegye figyelmébe.
I. Minden eredeti Singer varrógép a karján az oldalt látható gyán 
egyet viseli ezenkívül az 1881-ik év óta eladottakra a gyári-jegy 
z álvány mindkét oldalára be is öntetett.

TI. Minden eredeti Singer varrógép a teljes ezéget viseli The Sin 
ger Manufacturing Co.

III. Minden eredeti Singer varrógép egy angol szövegű igazolvány 
keletkezési okmánynyal | van ellátva. Ezen igazolvány az illető 
redeti Singer gépnek számát tünteti elő, s Singer Manufacturing 
’o. elnökének, valamint az észak- és közép-európai vezérügynök 

Neidlinger (í. urnák aláírását is viseli.
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Neidlinger G. Pécsett,

1. Ferencziek utcája 6 s/..
W ■ II» WHJn— MB— »

Használt gépek bocseréltetnek
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Ügynökség’ Pécsett: MATROS JÁNOSNÁL.

osztrák francia élet és járadék biztosító társaság.
ABLONOVSZKY KÁROLY herczcg, a Yálasztirány elnöke. Dr. SLANG 1. Igazgató- Dr. 
W OLF ADOLF igazgatólielyettes. Igazgatósági iro d á k : BÉCSBEN W ip p llig e rS tr . 43 . sz. 

és Holeiistapfengasse 10. sz.

Képviselösé^i irodák:

Alaptőke 6 millió frank

A társaság az egész magyar állam (társországaival) területén képviseltetik 
a törvényesen bejegyzett

Magyarországi képviselőség által Budapesten tiM Í lek
Budapest. IV., hajósiiteza 2. és héesi uteza 3., az 

intézet saját házában.
Ibefiz. részvénytőke 1.123,200 o. e. frt.

— - f —  ---------  p díjtartalékok 7.360,000 „2 .4 0 0 ,00 0  o. é. arany írt ossz. biztosit, alap 8.473,200 o. e. frt.
A társulat, Magyarország és társországai területén minden jelentékenyebb helyeken 
fő-, kerületi és helyi ügynökök által képviselve van. és ezek úgymint nagyszámú 

mozgó ügynökei által élet- és járadék-biztosítási ajánlatokat, fogad el.
1 halálesetre minden módozat szerint; 2. kiházasitási és 
K.vermekbiztositások: 3. életjáradék és nyugdíj; 4. túlélési 
társulások.

Ügynökök és mozgó ügynökök legelőnyösebb feltételek mel 
lett felvétetnek.

ílrsi ^

J

Kitiintettetett Becs, Triest 1882, Kecskemét, Fehérvár, IWels.

Egger zuzmolinöv

Az Egger-féle raellpastilla, általánosan ismert és kitüntetett szer 
köhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen, elanvnyira, hogy számos bel- | 
és külföldi szaktudós e nemben a legjobbnak ismerte el. A 25 és 50 kraj- I 
czáros eredeti dobozok Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában j 
kaphatók.f í v m n n i ' l  i p i lo n  Kggcr-féle Soda pást illák mindenfele gyomor 
u j u n i u i o u i j  11 bajok, emésztéshiány, gyomorhév, béltunva-
ság, görvély, halványság, ismétlődő főfájás ellen. Ezen pastillák, melyek 
egy ezen czélra készült és szabadalmazott gépen készülnek, könnyen ol- ! 
vadnak, kellemes izüek és elősegítik a könnyű lélegzést. Egy eredet 
doboz utasítással 30 kr.

ói ív ezukorkáiJii'^ .'S
anyagból készült, hatásuk nedvesítő köhögési inger csillapító szer. Igen 
kellemes gyümölcsizüek, különösen óvják a légzési szerveket a száradás­
tól. Szónokok, bírók, színészek, tanítók, különösen mindazok, kik hivatá- | 
soknál fogva sokat beszélnek, el ne mulaszszák ezen kitűnő ezukrókát 
használni. Daczára jóságuk könnyen beszerezhető, 1 doboz 15 kr.

Egger val. mandulaforuuijii maláta bonbon
Csomagolva, valódi amerikai liártya-papirzacskókban. Bistos óvszer köhö­
gés, rekedtség és gége kiszárítás ellen. Igen tiszta maláta-kivonatokból 
és czukorból vannak készítve és nem képeznek semmiféle gyomorsavat. 
Egy eredeti zacskó 10 kr.

Ezen különlegességek városunkban eredeti árban kaphatók: K u n z  I 
Férd. gyógyszerész urnái, K o v á c s  M, gyógyszerész urnái, S i p ö c z Istvná 
gyógyszerész urnái és az Irgalmasrend gyógyszertárban. OH

A téli idényre!
Valódi Jam., Cuba és Brazíliai 

T Z  T T

C h in ai és O ro sz  T H E A ,  F r a n e z ia  és 
A n g o l

T H E A S t T T E M É l T T .  
ügy ezukrot, kávét, déli gyümölcsöt és Likő­
röket a legnagyobb mennyiségben ajánl

t2 Cserei Antal,
Pécsett, Lycoiim átél lenéi >en

Pécsett, Itamazctter K. könyvnyomdája 1883.


